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ŚWIĘTOKRZYSKI URZĄD WOJEWÓDZKI W KIELCACH  
WYDZIAŁ SPRAW OBYWATELSKICH I CUDZOZIEMCÓW  
25-516 Kielce, Al. IX Wieków Kielc 3; www.kielce.uw.gov.pl 

tel. 0-41 342 12 37; fax: 0-41 342 14 33; e-mail: wso00@kielce.uw.gov.pl 

 
 

PROTOKÓŁ 
kontroli problemowej przeprowadzonej w Urzędzie Gminy w Dwikozach. 

 
 
Data przeprowadzonej kontroli:  25 marca 2010 roku. 
 
Zakres przeprowadzonej kontroli: 
 

1. prowadzenie ewidencji ludności 
2. rejestracja stanu cywilnego 
3. wydawanie dowodów osobistych 

 
Osoby kontrolujące: 
 

1. Anna Hanus-Turzyńska – Kierownik Oddziału Organizacyjnego i Nadzoru  w Wydziale 
Spraw Obywatelskich i Cudzoziemców ŚUW na podstawie upoważnienia Wojewody 
Świętokrzyskiego  
Nr 207/2010   w zakresie rejestracji stanu cywilnego;  

2. Mariola Błońska-Adamczyk – starszy inspektor wojewódzki w Wydziale Spraw 
Obywatelskich i Cudzoziemców ŚUW na podstawie upoważnienia Wojewody 
Świętokrzyskiego Nr  208/2010 – w zakresie ewidencji ludności; 

3. Ryszard Ksel – starszy inspektor w Wydziale Spraw Obywatelskich  
i Cudzoziemców ŚUW na podstawie upoważnienia Wojewody Świętokrzyskiego Nr 
209/2010 – w zakresie wydawania dowodów osobistych. 

 
Jednostka kontrolowana: 
 
Urząd Gminy w Dwikozach 
ul. Spółdzielcza 15  
27-620 Dwikozy 
 
Kierownik jednostki kontrolowanej:    
 
Marek Łukaszek - Wójt Gminy Dwikozy  
 

W zakresie ewidencji ludności: 

Ewidencja ludności w Urzędzie Gminy Dwikozy prowadzona jest w systemie 

kartotecznym: w formie indywidualnych kart osobowych mieszkańców (KOM) oraz 

w  systemie informatycznym. 
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Kartoteka stałych mieszkańców na dzień kontroli – 25.03.2010r. wynosi:  9241 osób, 

na pobyt czasowy: 119 osób (w tym spoza gminy: 97 osób). 

Karty KOM znajdują się w metalowych szufladach, zamykanych na klucz, dodatkowe 

zabezpieczenie: kraty w drzwiach.  Szuflady są opisane na zewnątrz,  jest łatwy dostęp do 

kart. 

 Karty ułożone są miejscowościami, według numeracji posesji, natomiast w miejscowości 

Dwikozy, gdzie są ulice – nazwami ulic według numerów domów.  

 Kartoteka byłych mieszkańców (zgony i wymeldowani – również administracyjnie) 

znajdują się w osobnych szufladach. 

 Kartoteka osób wymeldowanych i nigdzie nie zameldowanych (tzw. kartoteka 

przejściowa)  znajduje się w odrębnej szufladzie.  

Karty KOM są uzupełniane systematycznie. Dane z kart osobowych mieszkańców 

pokrywają się z danymi w systemie informatycznym. Wszystkie zmiany nanoszone są na 

bieżąco. Na karty są wpisywane dowody osobiste – bez daty wydania i pobyty czasowe. 

Do potrzebnych danych zapewniony jest łatwy dostęp. 

 

Wyrywkowo dokonano kontroli kart osobowych mieszkańców z miejscowości: 

Dwikozy, Rzeczyca Mokra, Romanówka i Gałkowice. 

  

1. XXX XXX *,   

2. XXX XXX*  

3. XXX XXX* 

4. XXX XXX* 

Dla celów aktualizacji ewidencji ludności prowadzone są  rejestry: 

1)  Zameldowanie – pobyt stały (zawiera druki wraz z zaświadczeniami o wymeldowaniu); 

2)  Wymeldowania z pobytu stałego; 

3)  Zameldowania na pobyt czasowy (spoza gminy); 

4)  Zameldowania na pobyt czasowy (w obrębie gminy); 

5)  Wezwania po KOM – z innych gmin; 

6) Przemeldowania (pobyt stały); 

7) Zgłoszenia wyjazdu za granicę;  

                                                 
* Dane osobowe w protokole kontroli str. 2 
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8) Zameldowania cudzoziemców na  pobyt stały i czasowy (druki wraz z decyzjami 

zezwalającymi na osiedlenie); 

9)  Zaświadczenia o zameldowaniu; 

10) Nadzór nad wykonywaniem obowiązku meldunkowego; 

11) Wezwania po KOM – zawiadomienia o zameldowaniu; 

12) Wykaz osób zmarłych, wysyłany do Urzędów Skarbowych (co miesiąc); 

13) Dane o zmianach osobowo – adresowych, przesyłane do WSOiC ŚUW – przesyłane 

średnio co 5 dni; 

14) Udostępnianie danych osobowych – SO-5118 m.in. dla komorników (oryginały odsyłane 

a kopie w teczce); 

15) Sprawy własne SO-5128 (zawiera odpowiedzi na różne pisma). 

 Ponadto prowadzone są rejestry: 

- urodzenia (akty oraz pisma do MSWiA o nadanie  PESEL), 

- małżeństwa 

- zgony. 

  Średnio co 5 dni przesyłane są do Wydziału Spraw Obywatelskich i  Cudzoziemców 

ŚUW w Kielcach informacje o  zmianach osobowo – adresowych 

  Powyższe prowadzone jest w systemie „SELVIN” (aktualizowany z systemem 

wyborczym). 

. 

 W 2009r. wpłynęło  12 wniosków – 2 sprawy nadal w toku a w 2010r. wpłynęły 2 

wnioski o wymeldowanie (w toku) – SO.51151. 

 

1.  decyzja z dnia 19.01.2010r, znak: SO.51151/10/09 orzekająca o wymeldowaniu Pani 

XXX XXX *  z  pobytu stałego z lokalu położonego w miejscowości Dwikozy przy ulicy 

XXX*  

 -  wyrok Sądu Rejonowego z dnia 25.06.2007r. o opróżnieniu lokalu mieszkalnego m.in. 

XXX XXX*; 

     -  wniosek Syndyka Masy Upadłościowej Sp-ni Mieszkaniowej w Dwikozach 

        o  wymeldowaniu; 

 -    zawiadomienie o wszczęciu postępowania w przedmiotowej sprawie z dnia 

        28.10.2009r. 

                                                 
* Dane osobowe w protokole kontroli str. 3 
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     -      pismo do Posterunku Policji z dnia 03.11.2009r. 

     -     odpowiedź na powyższe z dnia 17.11.2009r.; 

     -     oględziny spornego lokalu przeprowadzone w dniu 22.12.2009r.; 

     -    zawiadomienie o przedłużeniu te4rminu do załatwienia sprawy (art. 36 kpa) z dnia 

       21.12.2009r. 

 Brak zawiadomienia, zgodnie z art. 10 Kpa o zebranym materiale dowodowym przed 

wydaniem decyzji. 

 

2. Decyzja z dnia 16.07.2009r. znak: SO.51151/3/09 orzekająca o umorzeniu postępowania – 

strona sama dokonała czynności wymeldowania. 

- wniosek XXX XXX* z dnia 13.07.2009r. o wymeldowanie XXX XXX *; 

-  zawiadomienie o wszczęciu postępowania z dnia 13.07.2009r., 

-  protokół przesłuchania strony. 

 

Rok 2010: 

- wniosek z dnia 07.01.2010r. XXX XXX* o wymeldowanie XXX XXX*, 

-  zawiadomienie o wszczęciu postępowania z dnia 12.01.2010r.. 

- protokół przesłuchania strony, 

- pismo do Policji z dnia 20.01.2010r., 

- przedłużenie terminu do załatwienia sprawy z dnia 25.02.2010r. – celem wystąpienia do 

   sądu o wyznaczenie przedstawiciela dla osoby nieobecnej: przedłużono do dnia 

   31.05.2010r., 

- przesłuchanie strony postępowania w dniu 23.03.2010r. 

Osoba zajmująca się problematyką ewidencji ludności: mgr Mariusz Lawenda – z-ca 

Kierownika USC, prowadzący sprawy ewidencji ludności. 

 
Rejestracja Stanu Cywilnego 
 

Księgi stanu cywilnego prowadzone są w gotowych księgach, odrębnych dla każdego rodzaju 
aktu. Wprowadzone dane wpisywane są pismem czytelnym, starannym, nie budzącym 
wątpliwości. Rubryki niewypełnione lub wypełnione w części są wykreślane linią ciągłą. 
Rubryka „Uwagi” wykreślana jest w sposób nie pozwalający na dopisywanie jakichkolwiek 
informacji po sporządzeniu aktu. Poszczególne księgi po zakończeniu roku kalendarzowego 
są „zamykane” poprzez wpisanie stosownej informacji o zamknięciu księgi za dany rok, 
podpisanie przez Kierownika USC i wyciśnięcie okrągłej pieczęci Urzędu Stanu Cywilnego w 

                                                 
* Dane osobowe w protokole  kontroli str. 4 
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Dwikozach. Poszczególne księgi zawierają akta sporządzane na przestrzeni kilku lat, nie 
więcej jednak niż 5 lat, co jest zgodne z  Rozporządzeniem Ministra Spraw Wewnętrznych i 
Administracji z dnia 26 października 1998 r. w sprawie szczegółowych zasad sporządzania 
aktów stanu cywilnego, sposobu prowadzenia ksiąg stanu cywilnego, ich kontroli, 
przechowywania i zabezpieczenia oraz wzorów aktów stanu cywilnego, ich odpisów, 
zaświadczeń i protokołów. (Dz. U. z 1998 r. Nr 136, poz. 884 ze zm.). Do ksiąg stanu 
cywilnego prowadzone są skorowidze alfabetyczne sporządzonych aktów stanu cywilnego. 
 
AKTY MAŁ ŻEŃSTW 
 
Kontroli poddano księgę małżeństw zawierającą akty za rok 2009 i 2010  
W roku 2009 sporządzono 44 akty, zaś w roku 2010 (do dnia kontroli ) – 1 akt małżeństwa. 
 
1/2009 – małżeństwo zawarte w sposób określony w art. 1 par. 2 Kodeksu rodzinnego i 
opiekuńczego („konkordatowe”).  
Akta zbiorowe zawierają: 
- zapewnienie nupturientów o braku przeszkód wyłączających zawarcie małżeństwa; na 
zapewnieniu po treści: „ Powyższe zapewnienie zostało złożone i podpisane w mojej 
obecności w dniu dzisiejszym” – brak podpisu i pieczęci kierownika usc; 
- odpisy skrócone aktów urodzeń nupturientów; 
- zaświadczenie podpisane przez duchownego stanowiące podstawę do sporządzenia aktu 
małżeństwa z umieszczoną datą wpływu do usc – 13.01.2009 (data sporządzenia aktu 
małżeństwa – 13.01.2009, małżeństwo zawarte 10.01.2009 r.) 
   
 
2/2009 małżeństwo zawarte w USC. 
Akta zbiorowe zawierają: 
- odpisy skrócone aktów urodzeń nupturientów 
- zapewnienie o braku przeszkód wyłączających zawarcie małżeństwa złożone dnia 
09.01.2998 r. na zapewnieniu po treści: „ Powyższe zapewnienie zostało złożone i podpisane 
w mojej obecności w dniu dzisiejszym” – brak podpisu i pieczęci kierownika usc; 
 Małżeństwo zawarte 12.02.2009 r. – czyli w terminie określonym w art. 4 Kodeksu 
rodzinnego i opiekuńczego.  
 
17/2009 - małżeństwo zawarte w sposób określony w art. 1 par. 2 Kodeksu rodzinnego i 
opiekuńczego („konkordatowe”). 
- odpisy skrócone aktów urodzeń nupturientów 
- zapewnienie o braku przeszkód wyłączających zawarcie małżeństwa; na zapewnieniu po 
treści: „ Powyższe zapewnienie zostało złożone i podpisane w mojej obecności w dniu 
dzisiejszym” – brak podpisu i pieczęci kierownika usc; 
- zaświadczenie podpisane przez duchownego stanowiące podstawę do sporządzenia aktu 
małżeństwa (bez daty wpływu). Akt małżeństwo sporządzony dnia 15.07.2009, data zawarcia 
związku małżeńskiego – 11.07.2009. 
 
 W przypadkach, w których w trakcie kontroli stwierdzono brak podpisu i pieczęci 
Kierownika USC w Dwikozach na zapewnieniu o braku przeszkód wyłączających zawarcie 
małżeństwa, Kierownik USC dokonał uzupełnienia poprzez złożenie podpisu i odciśnięcie 
pieczęci. Należy jednak zaznaczyć, że powyższe braki nie były liczne i – w ocenie 
kontrolujących – stanowiły jedynie przeoczenie. Podobnie należy ocenić brak daty wpływu na 
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zaświadczeniu przekazanym przez duchownego w celu sporządzenia aktu małżeństwa 
zawartego w sposób „konkordatowy”. 
 
4/2009 – akt małżeństwa wpisany na podstawie art. 73 ust. 1 ustawy Prawo o aktach stanu 
cywilnego. 
Akta zbiorowe zawierają: 
- wniosek stron o dokonanie transkrypcji; 
- oryginał zagranicznego aktu małżeństwa wraz z tłumaczeniem na język polski dokonanym 
przez tłumacza przysięgłego; 
- decyzję Kierownika USC w Dwikozach, znak: USC.5150/1/09 orzekającą o wpisaniu 
zagranicznego aktu do polskich ksiąg stanu cywilnego o określonej treści, przy czym 
zamieszczone są dane wyłącznie wynikające z treści zagranicznego aktu, co jest zgodne z 
zasadami wynikającymi z art. 73 ust. 1 asc. Decyzja zawiera potwierdzenie jej odbioru przez 
strony. 
 Ponieważ sporządzony w trybie art. 73 ust. 1 asc polski akt małżeństwa nie zawierał 
wszystkich danych, dokonano jego uzupełnienia w odrębnej procedurze – zgodnie z art. 36 
asc.  
Zgromadzone dokumenty zawierają: 
- wniosek stron o uzupełnienie aktu małżeństwa; 
- odpis aktu urodzenia kobiety 
- zagraniczny akt urodzenia mężczyzny wraz z tłumaczeniem dokonanym przez tłumacza 
przysięgłego 
- decyzję Kierownika USC w Dwikozach, znak: USC.5135/3/2009  orzekającą o uzupełnieniu 
aktu. Decyzja zawiera potwierdzenie jej odbioru przez strony. 
 Analizując wyżej wskazane dokumenty należy stwierdzić, że wypełniają one przepisy 
prawa materialnego i proceduralnego. 
 W sporządzonym polskim akcie małżeństwa Kierownik USC w rubryce „Uwagi” 
wpisał odpowiednią informację o podstawie sporządzenia aktu, co także pozostaje w zgodzie 
z przepisami prawa materialnego. 
 Kontrolujący zwrócili uwagę, że wraz z wnioskiem o transkrypcję zagranicznego aktu 
do polskich ksiąg stanu cywilnego wnioskodawczy złożyli oświadczenie o nazwiskach, które 
będą nosić po zawarciu związku małżeńskiego oraz o nazwiskach dzieci zrodzonych z tego 
małżeństwa. Na podstawie tegoż oświadczenia Kierownik w akcie małżeństwa w rubryce 
„Wzmianki dodatkowe” wpisał wzmiankę o powyższym powołując się na art. 25 par. 3 
Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego. Kontrolujący wyjaśnili, że zastosowanie tego trybu w 
tej konkretnej sytuacji nie znajduje uzasadnienia. Art. 25 Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego 
odnosi się do wyboru przez małżonków nazwisk noszonych po zawarciu małżeństwa, ale 
wyboru dokonanego w formie oświadczenia złożonego przed kierownikiem usc, przy czym 
oświadczenie może być złożone bezpośrednio po zawarciu małżeństwa, albo przed 
sporządzeniem przez kierownika zaświadczenia stwierdzającego brak okoliczności 
wyłączających zawarcie małżeństwa. Oznacza to, że w momencie składania wniosku o 
transkrypcję zagranicznego aktu do polskich ksiąg stanu cywilnego cytowany przepis 
Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego nie ma zastosowania. Kontrolujący wyjaśnili, że w takim 
przypadku należy stosować przepis art. 62 ust. 3 ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego 
stanowiącym: 
„Jeżeli obywatel polski zawierający małżeństwo w zagranicznym urzędzie stanu cywilnego 
nie złożył oświadczenia w sprawie swojego nazwiska, może je złożyć wraz z wnioskiem o 
wpisanie aktu małżeństwa do polskiej księgi małżeństw, a gdy małżeństwo zawierali 
obywatele polscy, mogą także złożyć oświadczenie o nazwisku dzieci zrodzonych z tego 
małżeństwa.” 
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9/2009 - akt małżeństwa wpisany na podstawie art. 73 ust. 1 ustawy Prawo o aktach stanu 
cywilnego. 
Akta zbiorowe zawierają: 
- wniosek o transkrypcję, 
- pełnomocnictwo strony, 
- zagraniczny akt małżeństwa wraz z adnotacją o rozwodzie orzeczonym przez sąd w 
Hiszpanii, 
- tłumaczenie dokonane przez tłumacza przysięgłego, 
- decyzję Kierownika USC , znak: USC 5150/5/09 
- wniosek o uzupełnienie aktu o brakujące dane, 
- decyzję Kierownika USC o uzupełnieniu aktu 
 Treść aktu małżeństwa sporządzonego na podstawie powyższych decyzji jest 
prawidłowa. Prawidłowo również wpisano treść wzmianki o rozwodzie, tj. z zastosowaniem 
przepisów obowiązującego od 1 maja 2004 r. (wejście Polskie do UE) Rozporządzenia 
Bruksela II A  
 
21/2009 – małżeństwo zawarte w urzędzie stanu cywilnego. 
Akta zbiorowe zawierają: 
- odpisy aktów urodzeń nupturientów 
- odpis aktu małżeństwa z adnotacją o rozwodzie 
- wniosek o skrócenie czasu oczekiwania na zawarcie związku małżeńskiego (zgodnie z art. 4 
ustawy Kodeks rodzinny i opiekuńczy) 
- decyzję kierownika usc, znak: USC.5131/21/09 skracającą miesięczny czas oczekiwania na 
zawarcie małżeństwa, z potwierdzeniem odbioru przez strony 
 
40/2009 – małżeństwo zawarte w sposób określony w art. 1 par. 2 Kodeksu rodzinnego i 
opiekuńczego („konkordatowe”). 
Akta zbiorowe zawierają: 
- zapewnienia nupturientów o braku przeszkód do zawarcia związku małżeńskiego, 
- odpisy aktów urodzeń nupturientów, 
- zaświadczenie podpisane przez duchownego stanowiące podstawę do sporządzenia aktu 
małżeństwa  wraz z datą wpływu. Małżeństwo zawarte 3-20-2009 r., akt małżeństwa 
sporządzony 06-10-2009 r.  
 
 
AKTY ZGONÓW  
 
W roku 2009 sporządzono 30 aktów zgonów, a w 2010 (do dnia kontroli) – 3. 
Dokonano oceny następujących aktów i akt zbiorowych: 
30/2009, 29/2009, 24/2009, 18/2009, 13/2009 5/2009. Wszystkie akty sporządzone 
prawidłowo, a akta zbiorowe zawierają niezbędne dokumenty stanowiące podstawę ich 
sporządzenia, tj. właściwą część karty zgonu. W jednym przypadku – akt 29/2009 – w aktach 
zbiorowych przechowuje się zezwolenie na pochowanie zwłok wydane przez Prokuraturę 
Rejonową w Sandomierzu. W przypadku aktu o nr 5/2009 w trakcie sporządzania aktu 
ujawniła się oczywista omyłka pisarska dotycząca stanu cywilnego osoby zmarłej. W 
pierwotnej wersji kierownik wpisał stan cywilny „wdowa”, a prawidłowy stan cywilny winien 
być „rozwiedziona”. Kierownik błędny stan cywilny wykreślił i „nadpisał” prawidłowy.  
W trakcie kontroli omówiono z kierownikiem usc właściwy sposób dokonywania sprostowań 
oczywistych omyłek pisarskich ujawnionych w trakcie sporządzania aktów stanu cywilnego, 
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polegający na tym, że błędną informację wykreśla się, ale nie „nadpisuje” w rubryce, a 
omawia się tę czynność i wpisuje prawidłową informację w rubryce „Uwagi”.  
 
AKTY URODZE Ń 
 
W roku 2009 sporządzono 7 aktów, a w 2010 (do dnia kontroli) – 1 akt. Wszystkie akty 
sporządzono na podstawie art. 73 ustawy Prawo o aktach stanu cywilnego („transkrypcja” 
zagranicznego aktu do polskich ksiąg stanu cywilnego. 
Kontrolujący stwierdzili, że akta zbiorowe zawierają właściwe dokumenty do dokonania 
wpisania zagranicznego aktu stanu cywilnego do polskich ksiąg stanu cywilnego, tj.: 
oryginalny, zagraniczny dokument wraz z tłumaczeniem dokonanym przez tłumacza 
przysięgłego, wniosek stron o dokonanie transkrypcji, decyzje kierownika usc orzekające o 
wpisaniu aktu do polskich ksiąg, a w przypadkach konieczności uzupełnienia aktu o brakujące 
dane – odrębną decyzję w tej materii. W przypadku aktu urodzenia o numerze 2/2009 – 
wniosek o dokonanie transkrypcji został przekazany za pośrednictwem polskiego konsula, a 
decyzje i odpisy aktu przesłane stronie również za jego pośrednictwem. W tym przypadku 
kierownik usc dołączył do korespondencji przygotowane przez siebie „potwierdzenie 
odbioru”, które konsul następnie zwrócił kierownikowi i które zostało dołączone do akt 
zbiorowych. Kierownik usc podjął dodatkową czynność, która zapewniła mu dostarczenie 
dowodu odbioru dokumentów, w tym szczególnie decyzji administracyjnych, przez stronę 
postępowania, co należy ocenić pozytywnie. 
 
Wyrywkowej kontroli poddano również teczki, do prowadzenia których zobowiązuje 
Jednolity rzeczowy wykaz akt dla organów gmin i związków międzygminnych (załącznik nr 
4 do Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 22 grudnia 2999 r. w sprawie instrukcji 
kancelaryjnej dla organów gmin i związków międzygminnych  (Dz. U. z 1999 r. Nr 112, poz. 
1319 ze zm.), np.: teczkę 5130 – transkrypcje zagranicznych aktów stanu cywilnego, 5135 – 
uzupełnienia i sprostowania aktów stanu cywilnego, 5157 – zaświadczenia wydawane w celu 
zawarcia małżeństwa w sposób określony w art. 1 par. 2 Kodeksu rodzinnego i opiekuńczego 
(„konkordatowe”). Do prowadzonych teczek kontrolujący nie wnoszą zastrzeżeń. 
 
 
ZMIANA IMION I NAZWISK 
W roku 2009 wydano jedną decyzję na podstawie ustawy o zmianie imion i nazwisk: 
USC.5139/1/2009. Dokumentacja zebrana w sprawie nie budzi zastrzeżeń zarówno pod 
względem proceduralnym, jak i merytorycznym.  
 
W zakresie wydawania dowodów osobistych: 

 
Zadania z zakresu wydawania dowodów osobistych realizowane w Urzędzie Stanu 
Cywilnego przez Pana Józefa Walasa  - Kierownika USC w Dwikozach. Pracownikiem 
posiadającym również uprawnienia w zakresie dostępu do SWDO jest Pan Mariusz Lewenda . 
Dokumentacja dotycząca dowodów osobistych przechowywana jest w jednym 
pomieszczeniu, w szafach szufladowych. Pomieszczenie zabezpieczone kratami w otworach 
okiennych. 
Koperty dowodowe ułożone są według numerów wniosków generowanych przez System 
Wydawania Dowodów Osobistych (SWDO) oraz opisane zgodnie z wymogami określonymi 
w § 33 rozporządzenia Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 24.12.2002 r. w 
sprawie zgłaszania i przyjmowania danych niezbędnych do zameldowania i wymeldowania 
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oraz prowadzenia ewidencji ludności i ewidencji wydanych i utraconych dowodów 
osobistych. 
Dokonano kontroli 5 losowo wybranych kopert dowodowych. 
 

1. Koperta nr 9002. Wniosek przyjęty 22,.02.2010 r. W kopercie znajdują się: wniosek, 
formularz dowodowy, odpis skrócony, aktu urodzenia, zawiadomienie o zmianie 
danych adresowych, dokumentacja dot. poprzednio wydanych dowodów osobistych. 
W dniu kontroli dowód nie został jeszcze odebranych przez wnioskodawcę. 

2. Koperta nr 9006. Wniosek przyjęty 22.02.2010 r., formularz wystawiony 22.02.2010 
r. W kopercie znajdują się: wniosek, formularz dowodowy, odpis skrócony aktu 
urodzenia. 

3. Koperta nr 8724. Wniosek przyjęty 01.07.2009 r.. W kopercie znajdują się: wniosek, 
formularz dowodowy, odpis skrócony aktu urodzenia, dowód opłaty za wydanie 
dowodu osobistego, zawiadomienie o utracie dowodu osobistego. 

4. Koperta nr 8730. Wniosek przyjęty 06.07.2009 r. formularz wystawiony 06.07.2009 r. 
W kopercie znajdują się: wniosek, formularz dowodowy, odpis skrócony aktu 
małżeństwa, dowód uiszczenia opłaty za wydanie dowodu osobistego, dokumentacja 
dotycząca poprzednio wydanych dowodów osobistych. 

5. Koperta nr 8733. Wniosek przyjęty 09.07. 2009 r., formularz wystawiony 09.07.2009 
r. W kopercie znajdują się: wniosek, formularz dowodowy, dowód uiszczenia opłaty 
za wydanie dowodu osobistego, dokumentacja dotycząca o poprzednio wydanych 
dowodów osobistych. 

Kontrola unieważniania dowodów osobistych w trybie art. 43 ustawy o ewidencji ludności i 
dowodach osobistych. 

1. Dowód osobisty APC 071694 – zmiana danych adresowych, wymeldowanie w dniu 
05.03.2010 r. stwierdza się unieważnienie z data 07.06.2010 r.  

2. Dowód osobisty ANL  386298 – zmiana adresu wymeldowanie w dniu 11.02.2010 r.  
– stwierdza się unieważnienie dowodu z dniem 11.05.2010 r. 

3. Dowód osobisty ALY 295665 – zmiana danych adresowych, wymeldowanie z dniem 
02.02.2010 r. – stwierdza się unieważnienie z dniem 02.05.20101 r.  

 
Pracownik kontrolowanego stanowiska pracy prowadzi teczki spraw: 

− 5121 – Nadzór nad wydawaniem dowodów osobistych. 
− 5126 – Dokumentacja dot. pośrednictwa w  wydawaniu dowodów osobistych 

(1 sprawa w 2010 r., 10 spraw w 2009 r.)  
− 5125 – Informacje, zawiadomieni, zaświadczenia, z zakresu wydawania 

dowodów osobistych (3 sprawy w 2010 r.) 
Kontrola udostępniania danych osobowych z ewidencji wydanych i unieważnionych 
dowodów osobistych. W roku 2009 r. stwierdza się  wpływ 10 wniosków. Wnioski kierowane 
głównie przez podmioty wymienione art. 44h ust. 1 ustawy o ewidencji ludności i dowodach 
osobistych. Wnioski sporządzone na formularzach zgodnych z wzorem określonym w 
rozporządzeniu Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji z dnia 19.11.2008 r. w sprawie 
określenia wzorów wniosków o udostępnienie danych z ewidencji ludności, zbioru PESEL 
oraz ewidencji wydanych i unieważnionych dowodów osobistych. 
 
Kontrola udostępniania danych osobowych z gminnego zbioru meldunkowego. 
 
Pracownik prowadzi teczkę o symbolu 5118. W  roku 2010 do dnia kontroli stwierdzono 
wpływ 26 wniosków, głównie od podmiotów wymienionych w art. 44h. ust.  1 ustawy o 
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ewidencji ludności i dowodach osobistych. Wnioski sporządzane na prawidłowych  
formularzach, odpowiedzi udzielano z zachowaniem właściwego terminu. 
 
 
 
  
Kontrola wykorzystania formularzy dowodowych. 
 
Aktualnie w trakcie wykorzystania znajduje się partia formularzy w ilości 200 szt.  Stwierdza 
się anulowanie 7 szt. formularzy. 
 
Kontrolę wpisano do ksiązki kontroli pod pozycją 2/2010. 
 
Protokół sporządzono w dwóch jednobrzmiących egzemplarzach, z których jeden przekazano 
jednostce kontrolowanej. Niniejszy protokół kierownik jednostki kontrolowanej winien 
podpisać i parafować na każdej stronie w terminie 7 dni od daty otrzymania protokołu. 
 
Kierownikowi jednostki kontrolowanej przysługuje prawo odmowy podpisania protokołu 
oraz prawo wniesienia pisemnych wyjaśnień, co do treści zawartych w niniejszym protokole 
zarządzającemu kontrolę w terminie 7 dni  od daty otrzymania niniejszego protokołu.  
 
Protokół sporządzili:                                                   Kierownik jednostki kontrolowanej: 
 
 
Kierownik Oddziału  
Anna Hanus-Turzyńska  
 
              Wójt  
Starszy Inspektor Wojewódzki     Marek Łukaszek 
Mariola Błońska-Adamczyk 
 
Starszy Inspektor  
Ryszard Ksel 
 
 
 
 
 
Kielce, dn. 20.04.2010 r.   Dwikozy, dn. 04.05.2010 r.  
  
 


